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Palaeographic description
The lettering is characteristic of the seventh century CE.

Edition
 ⟨1⟩ […] kroṁ I vā kmau (I) vā tgep· […] ⟨2⟩ […]ṅ· van· I vā t(sva)c· I vā kmaṅ [I] […] ⟨3⟩ […](v)· I vā tvau I vā bhaṇ· dau I vā vrau I […] ⟨4⟩ […] (bh/v)ān· I vā viṣamacitta I qme kmau I ku […] ⟨5⟩ […]ca(m·) I ku paṅket· I ku klaṅ· A[…] ⟨6⟩ […]na I kandina I ku raṇocca rū I ku ya nos· I vā jmāṁ I vā tkar· I ku Asarū […] ⟨7⟩ […]ta Et· I ku ya dhī I kon· ku ya cī I ku ta ṅen· I ku ya […] ⟨8⟩ […]ṅ· I vā ta Eṅ· I ku ya tāṅ· I ku jamnā I ku Aṁval· ku mratāṅ [.]r[.] […] ⟨9⟩ […] Añcī I ku ya mai I ku candrāy· I ku kañjoṅ· I ku ya māṅ· (I) ku […] ⟨10⟩ […] (mo)y· I ku qme kandat· I ku ḍhun· I ku qme can· Er· I ku mañjarī (I) […] ⟨11⟩ […]vāy· I ku ben· I ku saṁpuḥ I vā tleṅ· I ku ya (hva)ṅ· I ku tkaḥ I ku (va)ṅ· I ku mratāṅ· vrau I vā (śra) […] ⟨12⟩ (vā) tvar· I ku ya(s)ta mān I vā kandin· I ku knit· I ku priyadarśśana I ku vrau I ku klapit· I vā sra(c·) (I) (ku jo) […] ⟨13⟩ rhval· I ku tyāk· I ku vlac· jaṁnā I vā kanrom· I ku kañjoṅ· I vā roḥ nor· vraḥ I
Apparatus
⟨1⟩ kmaṅ [I] ⬦ kmaṅ I VS.
⟨4⟩ (bh/v)ān· ⬦ bhān VS.
⟨6⟩ Asarū ⬦ Asaru VS.
⟨8⟩ Aṁval· ⬦ Aṁ(va)l VS.
⟨9⟩ ya māṅ· (I) ⬦ ya māṅ VS.
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